
Tématem mé bakalářské práce j sou klasifikátory českého znakového
jazyka. Vycházela jsem ze zahraniční literatury, zejména o americkém a britském
znakovém jazyce, neboť tyto znakové jazyky patří mezi nejvíce prozkoumané a
popsané.
Celá práce Je rozdělena do čtyř kapitol. V úvodní kapitole nazvané
Klasifikátory v mluvených jazycích jsem čerpala informace ze studie
amerického lingvisty Keitha Allana, který zkoumal klasifikátory v mnoha
mluvených jazycích. Jelikož mají klasifikátory v mluvených jazycích obdobnou
funkci jako klasifikátory znakových jazyků, považovala jsem za důležité jeho
poznatky v této práci zmínit.
Ve druhé kapitole, pojednávající o klasifikátorech amerického
znakového jazyka, jsem předložila soupis klasifikátorů, které uvádějí američtí
lingvisté Bakerová a Cokely, včetně kontextu jejich užití.
Zajímalo mě také, jakým způsobem a v jakém věku si děti klasifikátory
osvojují. Poznatky načerpané z literatury jsem zpracovala do podkapitoly nazvané
Osvojování klasifikátorů. Jelikož se jedná o informace související s osvojováním
amerického znakového jazyka, uvádím je právě v této kapitole.
Třetí kapitola nazvaná Klasifikátory britského znakového jazyka se
opírá o práci britské lingvistky Mary Brennanové. Předkládám její přehled
klasifikátorových tvarů ruky i s příklady, které u jednotlivých tvarů ruky uvádí.
Kapitoly o klasifikátorech v americkém a britském znakovém jazyce byly
podkladem při tvorbě čtvrté kapitoly. Ta pojednává o klasifikátorech českého
znakového jazyka. Mým cílem bylo podat přehled klasifikátorů, které se
v českém znakovém jazyce vyskytují a popsat jejich užití. Rovněž jsem se snažila
o srovnání klasifikátorů všech tří znakových jazyků. Při psaní kapitoly o
klasifikátorech českého znakového jazyka jsem využila také natočeného
videomateriálu. V neposlední řadě jsem vycházela z vlastních zkušeností a
povědomí o českém znakovém jazyce.


